
INFORMACQA AUTORIAMS 

1.1 ... Kalbotyros" žurnalo .. Lietuvių kalbos" sąsiuvioio redaktorių kolegijai iteikiami du spaudai visi!· 
kai parengti straipsnių egzemplioriai. Rekomenduojama apimtis - iki IS mašinraščio puslapių; didesnės ap· 
imties straipsniai spausdinami tik i!imties tvarka atskiru redaktorių sprendimu. Popierius turi būti standaro 
tinio formato (210X297 mm). rašomoji juostelė - ryškiai juoda. 

1.2. Pagrindinė leidinio kalba - lietuvių. bet priimami ir darbai. parašyti anglų. latvių. prancūzų. rusų. 
vokiečių kalbomis. 

1.3. Jeigu straipsnis parašytas lietuvi!kai. po jo dedama santrauka (reziumė) a n g I Ų kalba; po 
straipsnių užsienio kalbomis dedama lietuviška ir angliška santrauka. 

Be sanIIaukų spausdinamos lingvistinės pastabos. publikacijos. recenzijos. informacinio pobūdžio tekstai. 
1.4. Kadangi leidinys r e cen z u o jam a s. kartu su straipsniais iteikiama viena habilituoto daktaro 

arba dvi mokslo daktarų reeenzijos. Reeenzentų pavardes numatoma skelbti publikacijų pabaigoje. 
Reeenzijų nereikia 1.3 nurodytiems darbams (lingvistinėms pastaboms ir kt.). spausdintiniems be san· 

traukos kita kalba. 
l.l. Tekstas (taip pat ir i!na!os!) spausdinamas per du intervalus kanceliarinio tipo mašinėle (portatyvinės ma­

šinėlės netinka). Autoriaus vardas ir pavardė nurodomi po straipsnio anlIaŠte. atskiriant juos nuo antraštės ir teksto 
trijų intervalų tarpais. Vardas ra!nmas nes u tru m p int a s - tik prieš rusų pavardes iPrasta rašyti vardo bei 
tėvavardžio (OT'lecTBO) inicialus. Paantraštės nuo pagrindinio teksto i! viršaus ir apačios taip pat atskiriamos trijų in­
tervalų tarpais. AnlIaŠtės. paanlIaŠtės ir autoriaus vardas bei pavardė spausdinami maž o s i o mis raidėmis. 

l.l. Viename mašinraščio puslapyje turi būti 28 - 30 eilučių. vienoje eilutėje - 60 - 65 mašinėlės kirčiai 
( • .sutartiniai rašmenys"). iskaitant tarpžodinius intervalus. Kairysis puslapio laukelis turi būti ne mažesnis 
kaip 20 mm. dešinysis - 10 mm. viršutinis ir apatinis - po 20 mm. 

Mašinraštis numeruojamas d e šin i a jam e viršutiniame kampe i! eilės nuo pirmojo iki paskutinio 
puslapio. Neturi būti praleidimų ir raidinių pataisų (tokių kaip I2a ir pan.). 

Graikų raidės apvedamos raudonai ir kairiajame laukelyje para!omi jų pavadinimai (f -Iau. '1 - era. El -
thiJa. .. ). Gotiškos raidės Gos vartotinos tik pačiais būtinaisiais atvejais) apibraukiamos mėlynu rašalu arba tušu. 

l.3. Taisoma (puslapyje ne daugiau kaip 5 ženklai) ir pabraukiama juodu rašalu arba tušu. Pageidaujami šrif· 
tai nurodomi tik s p e c i a I i u pabraukimu: vingiuota linija (-) rei!kia kursyvą Guo paprastai pateikiami 
p a v y z dži a i). brūkšninė linija (- - -) - r e tin imą. brūkšninė ir viogiuota linija kartu - reIinlą Iamyvq. 
i!tisinė linija - pusjundi šriftą. dvigubas pabraukimas i!tisine linija - DIDŽIĄSIAS raides, i!tisinė ir viogiuota linija 
kartu - PUŲUOdį Iamyvq. Prašytume šriftais per daug nepiktnaudžiauti - ypač p~e vengti dažnų retinimų. 

ŽOdžio reikšmė aiškinama p apr a sto se kabutėse (pvz .• skr. aSva .. kumelė"). 
3. Brėžiniai turi būti visiškai parengti spaudai ir gerai suderinti su .. Kalbotyros". formatu. Ypatingas 

dėmesys skirlinas grafinės medžiagos kontrastingumui. lakoni!kumui ir. svarbiausia. būtinumui. Brėžinio 
vieta bei aiškinamasis užrašas spausdinami pačiame tekste ir pakartojami tuščiojoje brėžinio pusėje. Įsidė­
mėtina. kad brėžinių redaktorių kolegija neperdirbinėja - už jų kokybę visi!kai atsako autoriai. Jeigu 
brėžiniai daryti kompiuteriu. pridėtina jų kopija disketėje. 

4.1. Išnašos skiriamos pastaboms. o ne literatūros nuorodoms (žr. dar 2.1). Jos numeruojamos i! eilės 
per visą straipsni. Tekste i!našų numerių skaitmenys pakeliami per pusę intervalo ir rašomi be jokių skirtu­
kų po tų žodžių ir sakinių. su kuriais atitinkamos i!naJos yra susijusios; skaitmenys turi eiti prieš skyrybos 
ženklą. o ne po jo. 

4.l. Cituojami šaltiniai ir autoriai nurodomi ne i!našose. o pačiame tekste: reikiamose v i e tos e 
le n kti niu ose (ne laužtiniuose. kaip daryta iki šiol) skliaustuose rašoma autoriaus pavardė Geigu jos 
nėra - veikalo pavadinimo pradinis žodis arba pavadinimo santrumpa). publikacijos metai ir. jeigu reikia. 
atitinkami puslapiai arba paragrafai (puslapio santrumpa - p .• S .• S •• C. - neb era š o m a!). 

Tarp autoriaus. metų ir puslapių arba paragrafų rašomas kablelis. pvz.: (Brugrnann. Delbrūck. 1897. 
724-728) arba (Brugrnann. Delbrūck. 1897. § 818). Kai vienoje vietoje minimi keli darbai. tarp jų nuorodų 
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žymimi kabliataJkiai, pvz.: (Jakobson, 1962, 28(}-284; Kazlauskas, 1966,73-75). Jeigu cituojamojo darbo au­
torius minimas tekste, vartotinos tokios nuorodos: .. V. Urbutis (1978, 53-55) teigia, kad ... " . Prieš autorių 
ar veikalą tuo s e p a čiu ose skliaustuose gali būti vartojamos santumpos plg., žr. ir kt., pvz.: (žr. 
Kazlauskas, 1966,85), (plg. LKG I 190). Kai nurodomi keli tais pačiais metais paskelbti vieno autoriaus darbai, 
prie metų raJomos raidės a, b, c ... (19880, 1988b ir tt). Nurodant veikalų raidines santumpas, skyrybos ženklai ne­
vartojami, o tomai žymimi arabiškais skaitmenimis, pvz.: (žr. LKŽ 12350), (plg. LKG I § 500). 

4.3. ~iaip vartotini tiRtai didžiojo .. Lietuvių kalbos žodyno" ir akademinės tritomės .. Lietuvių kalbos 
gramatikos" sutrumpinimai. Ypatingais atvejais straipsnio gale gali būti pridėtas specialus abėcėlinis būti­
nų sutrumpinimų sąraJas. 

5.1. Jeigu cituojamas veikalas paraJytas slavų ar kokio kito nelotyniško alfabeto raidėmis, tai autorius, 
veikalo pavadinimo pradžios žodis ar pavadinimo sutrumpinimas transliteruojami, pvz.: (Lekomoeva, 1972, 
ISO), (GU § 80); šis reikalavimas, suprantama, netaikytinas, jeigu redakcijai iteiktas straipsnis, paraJytas ru­
sų kalba. Literatūros sąraJe tokie cituojami darbai pateikiami bendra abėcėlės tvarka (t.y. neišskiriami i at­
skirą .. kitakalbių" raJinių grupę). 

5.2. Literatūros sąraJas, sudarytas pagal šiuos reikalavimus, atrodytų taip: 
Literatūra 

Ambrozas, 1990 - AM6p838C B. CpaBH>lTeJIhHlolii CHHT3KCHC npHQaCTHi! 6aJITHi!CKHX ll3h1KOB. 

BHJIldUOC: MOKcnac. 
BerUIikS H., 1972, DMkaI)u fonemiska interpretacija - VellfJWDS akadCmilfirnJ1mirn Endze6nam. Riga. 27-42. 
Brugmann K, DelbrUck B., 1897, Grundriss der vergleichenden Grammatik der indogermanischen 

Sprachen. Bd. I: Einleitung und Lautlehre. Strassburg: KJ. Triibner. 
Čekman, 1979 - 'tĮCK.M8H B. H. MccncA0BaHIDI no HCTOPK'1CCKOA cĮ»oHOJIOrHH npacnaBHHcJtoro JlJhI­

THllOnorJm H PCKOHCTpYKŲHJI. MHHCK: HaYK8 H TeXIfitX8. 

Gll - rpaMM8THX.8 mtTOBCKOro Jl31i1C8 I Ont. pcp;. B. AM6pU8C. BHJIhHIOC: MOKcnac, 1985. 
KozJauskasJ., 1966a, Fonologinė kirčio raidos baltų kalbose interpretacija - Baltistica, t2 (2),119-132. 
KOZJaUSkaS J., 1966b, Lietuvių literatūrinės kalbos diferencinių elementų sistema - Kalbotyra, L 14, 73-81. 
Kenstowicz M., 1972, Lithuanian Phonology. - Studies in the Linguistic Sciences, vol. 2 (2), 1...,115. 
Klimavičius J., 1966, Dėl kai kurių leksinių tarmybių literatūrinės formos. - Lietuvių kalbos leksikos rai-

da I Ats. red. J. Kruopas. Vilnius, 169-172. 
Lekomceva, 1972 - JICKOMqeBa M. Ii. O B31HMO.l\eiiCTBHH Ijx>HonOfH'lecJDll( CHCTeM B paiioHe 6amo-

CJIIUIl!HCKOro norpaJlH'lloll. - Ban-ro-cnaJumCKHll e60PHHK I DTB. pel\- B. H. TonopoB. MOCKII3. 116-134. 
LKG 1- Lietuvių kalbos gramatika T.I: Fonetika ir morfologija I Ats. red. K. ~ Vilnius: Mintis, 1965. 
Rosinas A. Baltų kalbų ivardžiai: morfologijos raida. Vilnius: Petro ofsetas, 1995. 
Urbutis v., 1978, Žodžių darybos teorija. Vilnius: Mokslas. 
5.3. Atkreiptinas dėmesys, kad periodinių leidinių bei žurnalų pavadinimai raJomi be kabučių, o to­

mai, sąsiuviniai bei numeriai - arabiškais skaitmenimis tarp knygos ar žurnalo pavadinimo ir puslapių nuorodos. 
Knygų apimtis (Puslapiais) nenurodoma Standartinis skirtukas .. 1/" keičiamas kalbotyros literatūroje iPrastu deri­
niu ... -" . Leidimo vieta nurodytina netrumpinant miesto pavadinimo; kai leidinyje minimos daugiau kaip dvi vie­
tos, raJoma tik pirmoji, toliau pridedant etc. (pvz., vietoj WrocIaw-War.szawa-Kmk6w-GdmWc raJoma Hmc/ow etc.). 
Po knygos leidimo vietos raJomas dvitaškis, toliau -leidykla Knygų leidyklą nurodyti būt ina. 

6.1. Prieš literatūros SąraJą dedama 1.3 minėta santrauka (reziumė), po SąraJO kairėje pusėje nurodoma auto­
riaus mokslo istaiga ir, kiek žemiau, recenzentai, dešinėje -~o iteikirno redaktorių kolegijai data. 

6.2. Jeigu straipsnis surinktas ESM, jo tekstas turi būti kuo artimesnis maJinraJtiniam: tenkintini 2.1 -
2.3 reikalavimai, parinktinas atitinkamas (pvz., .. Courier" .. Monospaoe" tipo) šriftas. Tokiais ~tvejais redak­
cija labai pageidautų kartu su maJinraJčiu gauti ir jo ESM disketę (parengus leidinL ji grąžinama autoriui). 

6.3. Straipsniai (kartu su reoenzijomis ir brėžiniais) iteikiami voke, ant kurio užraJoma: autoriaus ini­
cialas ir pavardė, straipsnio pavadinimas, mokslo istaiga, iteikimo data, autoriaus tarnybinis bei namų adre­
sas ir atitinkami telefonai. Jeigu autorius labai suinteresuotas redaktorių sprendimu, i voką idedamas atviru­
kas su paJto ženklu ir adresu. 

7. Kadangi, pradedant 43 tomu, atskiri .. Kalbotyros" sąsiuviniai yra savarankiški mokslo leidiniai, kurie 
ne kurie čia išdėstyti reikalavimai (pvz.: 1.2, 1.3, 4.3) gali netikti kitiems sąsiuviniams. 

8. Dėkojame buvusiam ,,Kalbotyros" atsakomajam redaktoriui prof. habil. Albertui S1E'ONA VlČlUl, 
parengusiam galutini šios instrukcijos variantą ir ji kruopščiai suredagavusiam. 

ReOOktorių kolegija 


